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IHosicHuUTeE/ILHAS 3aIUCKA
Mecto yueOoHoi nucuuminabl OI'CD.03 UHocTpaHHBIH A3BIK B

npo¢ecCHOHATBLHOM AeATEILHOCTH B CTPYKTYP€e OCHOBHOM NPo(ecCHOHAIBbHOMI
00pa3oBaTeJIbHOM MPOrPAMMBI:

He.]'II/I H 3aJ1a4YM yqeﬁnoi’l AUCHUIIIMHBI — TpeﬁoBaHl/lﬂ K pe3yjJbTaTaM OCBOCHUSA
AUCHHUIIINHBI:

B pesynbrate ocBoeHMs y4eOHOM TUCHUIUIMHBI 00YYarOIIMIACs TOIKEH YMeTh!

- TOHMMATh OOMIMA CMBICT BOCIPOM3BEACHHBIX BBICKA3bIBAaHUI B Mpelenax
JUTEPATYPHON HOPMBI Ha MPO(EeCCHOHATBHBIC TEMBI;

- IOHUMATh COJICPKAHUE TEKCTa, KaK Ha 0a30BbIE, TAK M HA MPO(ECCHOHATBHBIC TEMBI; -
OCYIIECTBIJIATh BBICKA3bIBaHUS (YCTHO M NHCBMEHHO) Ha WHOCTPAaHHOM S3BIKE Ha
npodecCHOHATIBHBIE TEMBI; - OCYIIECTBIISATh MEPEBOJBI (CO cloBapeM U 0e3 cioBaps)
MHOCTPAHHBIX TEKCOB NPO(eCCHOHATBHON HaNpaBIEHHOCTH;

- CTPOHWTH IPOCTHIE BBICKA3BIBAaHHSA O cede W CBOeH MpodeccHii NesITeIbHOCTH; -
IPOU3BOJIUTh KPAaTKOE OOOCHOBAHUE M OOBACHEHHE CBOMX TEKYLIMX U IUIAHUPYEMBIX

JICHCTBHIL,

- BBIIIOJHATH IMHCbMCHHBIC IIPOCTBIC CBA3HBIC COO6H_I€HI/I$I Ha HHTCEpECYyromue
HpO(l)CCCI/IOHaJII)HI)Ie TEMBI, - p3.3pa6aTI)IBaTI) IJIaHbl K CAMOCTOATCIIbHBIM pa60TaM JUISA
MNOATOTOBKH IIPOCKTOB U YCTHBIX

B pesynbrare ocBoeHMs y4eOHOM NUCHUIUITMHBI O0YYarOIIHICS TOIKEH 3HATH.

HAITpaBJICHHOCTH.

- 0COOEHHOCTH MPOU3HOIIECHUS] HHTEPHALMOHAIBHBIX CJIOB U IPAaBUJIA YTEHUS
TEXHUYECKOH TEPMHHOJIOTUU U JIEKCUKH MTPO(HECCHOHATLHON HANPaBIEHHOCTH;
- OCHOBHbIE 00ILEYTOTPEOUTENIbHBIE TIaroJibl MPOpECCHOHATBLHOMN JIEKCUKH;

— nekcrueckuit (1000 — 1200 nekcudeckux eIMHUI]) MUHUMYM, OTHOCSIIIIUKCS K
OIMCaHUIO MTPEIMETOB, CPEICTB U MIPOLIECCOB
[IpodeccrnonanbHoOil 1€ATENBHOCTH; - OCHOBHBIE TPAMMAaTUYECKHE IIPABUIIA,
HE00XOAUMBIE JJIs1 IOCTPOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX MPEATIOKECHUN Ha
npodeccuoHanbHbIe TEMBI U NIEPEBOJIA TEKCTOB MpodeccnoHalIbHOM

KOHTpOJIb H OLICHKA PE3yJIbTATOB 0CBOCHUA JUCIHHUILINHDBI

PesynbTaTsl 00yyeHus
(ocBOEHHBbIC YMEHM S,
YCBOCHHBIE 3HAHUS)

®DopMbI U METOAbI KOHTPOJISI
OLIEHKH Pe3yJIbTATOB 00y4eHusl

Ilepeuens 3HaHMI, OCBaNBAEMBIX
B paMKax JUCLUUIUIMHBI:

AKTyanbHbIN IpodecCHOHaTbHBIN
Y COLMAJIbHBIN KOHTEKCT, B
KOTOPOM MPUXOAUTCS paboTaTh U
YKUTh; OCHOBHBIE UCTOYHUKHU
uH(pOpPMaIIUU U PEeCypChl IS
peleHus 3a1a4 ¥ npoosieM B

AKTYyalbHOCTB TEMBI, aJIEKBAaTHOCTh
pe3yAbTAaTOB MOCTABICHHBIM LIETISIM,
MOJTHOTA OTBETOB, TOYHOCTH
(hopMyIHMpOBOK LieJIeH 1 3a1ad,
CaMOCTOSTEIIbHOCTh, JIOTUIHOCTH
W3JI0KEHUS; YMEHUE YETKO

OneHka pemieHun
CUTYallMOHHBIX 3a/1a4
TectupoBanue
YCTHBIN onpoc
OneHka NTMCbMEHHBIX
PAaKTUYECKUX paboT




poeCCHOHATBHOM W/HJTH
COIMAIbHOM KOHTEKCTE;
QJITOPUTMBI BBITIOJIHEHUS padoT B
po(heCCHOHATTLHOM U CMEXKHBIX
00J1acTAX; METO/IBI PAaOOTHI B
po(heCCUOHATTLHOM U CMEKHBIX
cdepax; CTpYKTypy IUIaHa JUIst
pelIeHus 3a/1a4; MOPSAIO0K OLICHKU
pe3yJIbTaTOB PELICHHS 33124
npohecCHOHABLHOM
JeSITeTbHOCTH

chopmyaupoBaTh IpoOIEMYy,
KPUTUYECKH OIEHUTH PEIICHUE U €T
MOCTICICTBUS

DKcnepTHask OLEHKa 0
pe3yabTaTam
HaOJIFOJEHUS

B MPOIIECCE OCBOCHMUS
y4eOHON JUCITUTIIIMHBI

Homenknarypa
WH(OPMAIMOHHBIX HCTOYHUKOB
MPUMEHSEMBIX B
npoecCHOHATBLHOM
NESITENIbHOCTH; IPUEMBI
CTPYKTYypUPOBaHUS WH(OPMAITUH;
dbopmart ohopmieHUS
pe3yabTATOB IMOMCKA
nHbopmaruu

YMeHue OpueHTHPOBATHCS B IIOTOKE
nH(pOpMAaINH, BBIACIATH IJIABHOE,
aKTHBHO UCIIOJIb30BATh
9JIEKTPOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIE
pecypcbl, HaXOUTh TPEOYIOLTYIOCS
nH(pOpMAIIHIO, U3y4aTh e ’
NPUMEHSTH Ha IPAKTUKE

ConepxaHue akTyalnbHOU
HOPMAaTHUBHO-IIPABOBOM
JOKYMCHTAIMU; COBPCMCHHAaA
Hay4Has ¥ IpodeccuoHaIbHAs
TCPMHHOJIOIrUs; BO3MOKHBIC
TPaeKTOPUH NMPO(HECCHOHATBEHOTO
pa3BUTHSI U CaMO0OOpa30BaHuUs

OneHka yCcTHBIX U MUCbMEHHBIX
COOOIIEHNH, YCTHBIX IIEpECKa30B,
IIPOEKTHBIX paboT

IICUXOJIOTHYCCKHUEC OCHOBBI
JACATCIIBHOCTH KOJIJICKTHBA,
TICUXO0JIOTHYECKHE 0COOCHHOCTH
JIMYHOCTH, OCHOBBI HpOCKTHOfI
ACATCIIBHOCTH

O1eHKa yCTHBIX M TUCBMEHHBIX
COOOLIEHUH, YCTHBIX IIEPECKA30B,
MIPOEKTHBIX padoT

0COOEHHOCTH COLIMAIILHOIO U
KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA; MpaBuiIa
odopMIIEHUS TOKYMEHTOB U
MOCTPOCHHUS YCTHBIX COOOIIEHUH

OneHka yCTHBIX U MUCbMEHHBIX
COOOIIEHNH, YCTHBIX IIEpECcKa3oB,
MIPOEKTHBIX paboT

CylrHoCTh TpaXaaHCKO-
NaTPUOTHYECKOM MO3UIINHY,
00IIeYeTIOBEYECKIX [IEHHOCTEH;
3HaYMMOCTb MTPO(eCCHOHATLHON
JEeSITENIbHOCTH 110 podeccuu
(crienuManbHOCTH); CTaHJAPTHI
AHTHKOPPYIIIMOHHOTO MTOBEICHHSI
U TIOCJICZICTBUS €r0 HAPYIICHUS.

AKTyaJ'II)HOCTB TEMBI, aICKBATHOCTb
PE3yNbTAaTOB MOCTABICHHBIM IIEIISIM,
MOJIHOTA OTBETOB, TOYHOCTH
(GhopMyIHUpOBOK LIeJieH U 3a1ad,
CaMOCTOSITEITbHOCTb, JIOTHYHOCTh
W3II0KEHUS; YMEHHE YETKO
chopmynupoBaTh IpoOIEMYy,
KPUTUYECKH OIEHUTH PEIICHUE U €T
MOCHEACTBUS

CoBpeMeHHbIE CpesICTBa U
ycTpoiicTBa HH(OpMATH3ALINH;
HOPSI0K UX IPUMEHEHUS U
porpaMmmMHOe o0ecredeHue B
npodhecCuoHaNbHOM
JIeSITeITbHOCTH

YMeHne OpHeHTUPOBAThCS B TIOTOKE
nH(pOpMAINH, BBIACTSATH TJIABHOE,
aKTHUBHO MCII0JIb30BaTh
AJIEKTPOHHBIE 00pa30BaTENbHbIE
pecypchl, HaX0IUTh TPeOYyIONIyIOCs
nH(}OpMaINIo, U3y4aTh €€ U




IIPHUMCHATH Ha IMMPAKTUKE

IpaBuJia HOCTPOCHUS IPOCTHIX U
CJIOKHBIX IPEUIOKEHUN Ha
npodeccuoHaNbHbIE TEMBI;
OCHOBHBIE
001IeyOTPEOUTENHHBIC TIIAr0JIbI
(ObITOBast U MpodeccruoHaIbHas
JICKCUKA); JIEKCUUECKH
MUHHUMYM, OTHOCSAIIUNACS K
OIHMCAHUIO MIPEIMETOB, CPEICTB U
MPOIECCOB MpodeccuoHAIBHON
JEeSITeIbHOCTH; 0COOEHHOCTHU
NPOU3HOLICHHUS; IPAaBUJIa YTEHUS
TEKCTOB MpodecCHOHATBHON
HaIpaBICHHOCTH

O1eHKa yCTHBIX M TUCbMEHHBIX
COOOIICHNH, YCTHBIX TIEPECKa30B,
IIPOEKTHBIX padoT

MPaBHJIa IOCTPOCHUS MTPOCTHIX U
CJIOKHBIX TIPEJIOKCHUN Ha
po(heCCHOHATLHBIC TEMBI,
OCHOBHBIC
0011eyIOTPEeOUTENHHBIC TIIAr0JIbI
(6brTOBas M MIpopeccoHaNTbHAS
JIEKCHUKA); JICKCUYCCKUM
MUHHMYM, OTHOCSIIITUICS K
OIMCAHUIO MTPEIMETOB, CPEJICTB U
IPOIIECCOB MPOHECCHOHATLHOU
JIeSITELHOCTH; 0COOEHHOCTH
NPOU3HOIICHHUS; IPAaBUJIa YTCHUS
TEKCTOB PO eCCUOHATBHON
HaANpPaBIEHHOCTU

OneHka yCcTHBIX U MUCbMEHHBIX
COOOIIEHNH, YCTHBIX IIEpECKa30B,
IIPOEKTHBIX paboT

IIpaBUjIa IOCTPOEHUS
IIPOCTBIX U CIOKHBIX
IIPEAJIOKEHU N Ha
npodeccuoHaIbHbIe
TEMBI; OCHOBHBIC

o01IeynoTpeOUTENbHbIE

ry1aroJisl (ObITOBast U
npodeccuoHaIbHast
JIEKCHKA); JICKCUYECKUM
MUHHMYM,
OTHOCSILUNCS K
OIKCAHUIO MPEIMETOB,
CPEJICTB U MPOIIECCOB
npodeccnoHaNbHOMI
JIESITEIIBHOCTH;
0COOEHHOCTH
MIPOU3HOIIICHHSI,
NpaBUjIa YTCHUS
TEKCTOB
npodeccnoHaNbHOM
HAIPaBJICHHOCTH

pacrno3HaBaTh 3aJa4y W/ UiIu
npo6ieMy B MpohecCHOHAIbHOM
W/WJIA COLMAJIbHOM KOHTEKCTE;
aHaJTM3UPOBATh 3a]1a4y U/UIH
npo0sieMy U BBIACTATH €€
COCTaBHBIE YaCTH; ONPEIEIATh
STaIbl peIIeHHs 3a/1a9H;
BBIABIIATH U 3((HEKTUBHO UCKATh
uH(pOopMalLHIo, HEOOXOTUMYIO JUISI
pelIeHus 3a1a4n /1
po0JIeMBI;

COCTaBHTb IUIaH JEHCTBUS;
OTPENICTUTh HEOOXOTNMBIC

YMeHHe HCII0Ib30BaATh
TEOpPETUYECKHE 3HAHUS MTPU
BBITTOJIHEHUH MTPAKTHYECKHX 337134,
MPAKTUYECKHE 3HAaHUS U YMEHUS NPU
oopMIIeHNN TIPOEKTHOM PadOTHI;
yMEHHE M0Ka3aTh,
MIPOaHATN3UPOBATh aTbTEPHATUBHBIC
BO3MOKHOCTH, BapUAHTHI ICHCTBHIA,
yMeHHe c(hopMHpPOBaATH CBOIO
MO3UIIMIO, OLIEHKY CUTYaIluH U
apryMEHTHPOBATh €€..




pecypchl;
BJIQJICTh aKTyaJIbHBIMH METO/IaMU
paboThI B IpoeCcCHOHAIBHON 1
CMEXHBIX c(hepax; pearn3oBarh
COCTaBJICHHBIN IJIaH; OIICHUBATH
pe3yabTaT U MOCIEICTBUS CBOUX
JEHCTBHI (CaMOCTOSITEIIBHO HUJTH C
TTOMOIIIBI0 HACTABHUKA)

OIIPEICTIAT 3aa4H IS TIOUCKA
UH(POPMALIUH; ONIPEIEIATh
HEOOXOAMMBIEC HCTOYHUKI
UH(OPMAaLINK; TNIAHUPOBAThH
IpoILIecC MOUCKa;
CTPYKTYPUPOBATh MOIY4aEMYIO
UH()OpPMAIHIO; BBIACATH
HanboJee 3HaYMMOE B TIIEpEUHE
uH(pOpMaIINH; OI[CHUBATh
NPaKTUYECKYIO 3HAYNMOCTh
PE3YJIbTaTOB MOUCKA; OPOPMIIATH
pe3yabTaThl MOUCKA

YMeH#He UCTOIb30BaTh
TEOPETUIECKHE 3HAHMSI IIPU
BBINTOJIHEHUH MTPAKTHYECKHX 337134,
MPAKTUYECKHE 3HAHMS U YMECHUS [TPU
0o OpMIIEHUU TTPOCKTHON pabOTHI;
YPOBEHBb OCBOEHUS CTYACHTOM
ydeOHOro Marepuana, ohopMICHHE
MaTepuasa B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUSIMK;, HaJIMYKHE BBIBOJIOB,
CHICTIAaHHBIX CAMOCTOSITEIIHHO.

OTIPENIeNIATh aKTyaIbHOCTh
HOPMAaTUBHO-IIPABOBOU
JOKYMCHTAIUH B
pohecCHOHATLHOM
NeSITeIIbHOCTH; TPUMEHSITh
COBPEMEHHYIO HAY4HYIO

PO ECCHOHATILHYIO
TEPMHHOJIOTHIO; OTIPEICISTh U
BBICTPANBAaTh TPACKTOPHHU
po(heCcCHOHATLHOTO Pa3BUTHSI U
camoo0pa3zoBaHus

O1eHKa yCTHBIX M TUCBbMEHHBIX
COOOILIEHUH, YCTHBIX IIEPECKa30B,
IIPOEKTHBIX padoT

OpraHU30BBIBATH PabOTy
KOJIJIEKTHBA U KOMaH/Ibl;
B3aMMOJIEMCTBOBATH C KOJIJIETaMH,
PYKOBOJICTBOM, KIIMEHTaMH B
x0j1€ podecCuoOHaATBHOM
JESTEIIBHOCTH

OneHka yCTHBIX U MUCbMEHHBIX
COOOIIEHNH, YCTHBIX TIEpeCcKa3oB,
MIPOEKTHBIX paboT

TpaMOTHO U3JiaraTb CBOU MBICJIM U
0(QOPMIISITh TOKYMEHTHI 110
npodeCCHOHAIbHON TEMaTHUKE Ha
rOCY/IapCTBEHHOM SI3bIKE,
MMPOSABJIATE TOJICPAHTHOCTD B
paboueM KOJJIEeKTHBE

OneHka yCTHBIX U MUCbMEHHBIX
COOOIIEHNH, YCTHBIX IIEpEeCcKa3oB,
MIPOEKTHBIX paboT

ONMCHIBATh 3HAUNMOCTE CBOEH
npodeccuu (CrenuanTbHOCTH);

AKTyaJ'IBHOCTB TEMBI, aICKBATHOCTh
PE3YNIbTAaTOB MOCTABICHHBIM IIEIISIM,
MTOJIHOTA OTBETOB, TOYHOCTH
(hopMyIHMpOBOK 1IeJIeH U 3a1ad,
CaMOCTOSITEITbHOCTb, JIOTHYHOCTh
W3II0KEHUS; YMEHHE YETKO
chopmynupoBaTh IpPoOIEMY,
KPUTHUYECKH OIEHUTH PEIICHUE U €T
MOCJICICTBUSA




MPUMECHSTH CPEJICTBA
UH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUN
JUTSL peIIeHUs TPO(eCcCHOHATBHBIX
3a7a4; UCII0JIb30BaTh
COBPEMEHHOE MTPOrPaMMHOE
oOecrieueHue

YMeHue OpueHTHPOBATHCS B TIOTOKE
nH(pOpMaINH, BBIACIATH [JIABHOE,
aKTHBHO UCIIOJIb30BATh
3JIEKTPOHHBIE 00pa30BaTEILHBIE
pecypcbl, HaXOUTh TPEOYIOLTYIOCS
nH(pOpMAIHIO, U3y4aTh e U
MPUMEHSATH Ha IPAKTUKE

MIOHUMATh OOIIHIA CMBICI YETKO
MPOM3HECEHHBIX BHICKA3bIBAHUI
Ha U3BECTHBIC TEMBI
(mpoteccroHabHBIE U OBITOBBIE),
NIOHUMATh TEKCTHI Ha Oa30BbIC
po(hecCHOHATLHBIC TEMBI,
y4acTBOBAaTh B IMAJIOTaX Ha
3HAKOMBIE O0IIHe U
npoeCCUOHATILHBIC TEMBI;
CTPOMTH MPOCTHIC BHICKA3bIBAHUS
0 ceOe 1 0 cBoeH
po(hecCHOHATLHOM
NESITeIIbHOCTH;, KPATKO
000CHOBBIBATh M OOBSICHUTH CBOU
NeHcTBUS (TEKyIIUE U
IUTAHUPYEMBIC); TIHCATh MPOCTHIC
CBSI3HBIC COOOIICHUS HA
3HAKOMBIC HJIH HHTEPECYOIINE
poECCUOHATILHBIC TEMBI

O1eHKa yCTHBIX M TUCbMEHHBIX
COOOIICHNH, YCTHBIX TIEpECKa30B,
IIPOEKTHBIX padoT

[T1cbMEHHBIN M YCTHBIN
OIpocC Ha
MPAKTUYECKUX
3aHATHUAX

IIpome:kyTouHas aTTecTanus
B (hopme nudpdhepeHIIMPOBAHHOIO 3a4€Ta B BUJIE:

- UTOT'OBOI'0 TCCTUPOBAHUA

[leneBast ycTaHOBKAa METOJIMYECKUX YKA3aHHUI — Ha OCHOBE BBHIMOJHEHUS 00yUYaIOIIUMHCS

KOHTPOJIbHBIX paboT, MPeTyCMOTPEHHBIX YU€OHBIM IJIAHOM, IPOBEPUTH YCBOCHUE UMU JIEKCHKO-

T'paMMaTHYC€CKOI'o MaTepuajia 3a Kypc O6y‘leHI/I$I, YUTaThb U NNIEPCBOJUTH CO CJ'IOBapéM TCKCTBI Ha

anrnuiickoMm s3bike no cnernuansHoct 08.02.01 CTpouTeibeTBO U IKCILTYaTAUMSA 3aHUH H

COOPYKEHUI.

Metoaudyeckue YKa3aHus BKIIFOYArOT:

— TlogcuurenpHas 3anucKa

— Kontponbayto padory Ne 1 Mosi crieninaibHOCTh

—  Kontponsnyto padoty Ne 2. M3 ucropun cTpouTenscTBa

—  Kontponsnyto padory Ne 3 TpeGoBanus k nmpodeccun

—  Kontponbnyto padoty Ne 4 CtpouTtenbHbie MaTeprabl

—  Kontponbnas padota Ne 5 Kupnna

— Kontponbnas pabota Ne.6 Yactu 31aHus

— Kontponbnas padota Ne 7 Beiemka rpyHTa

— KontponbHas padota Ne 8§ dyHmameHT

— Hudopmanmonnoe obecneyenue




[Ipu BBIMOTHEHNH KOHTPOJIBHOU PabOTHI M €€ 0(hOpMIICHHH HEOOXO0IMMO COOJII0IaTh
clIeAyIome TpeOOBaHus:
1. BBINONHATH KOHTPOJIBHYIO paboTy clenyeT B OTACIbHON TeTpaan aKKypaTHO, YETKUM
IIOYEPKOM, OCTaBJIsIsA 1OJIs AJIs 3aMeuyaHuil perienzeHTa. O00kKa TeTpaau 0popMIIsIeTcs 1o
obpasiry:

Koumponvnas paboma Nel no anenutickomy s3viky
Hsanosoii I'anunvl Huxonaegnvi, cmyoenmru 2Kypca 3/0
cneyuanvrnocmov 08.02.01 CTPOUTEIFCTBO U SKCIIVATALIUA 3[JAHUH U COOPYKEHHI
npenooasamenv B.H. Ilemposa
2. 3ajanus AOJHKHBI ObITh BBITIOJIHEHBI B YKA3aHHOM MMOCIEI0BAaTEIbHOCTH, UX (POPMYITHPOBKU

HEOOXO0IMMO TIEpenucaTh B TETPAIb.

3. KonTposbHas paboTa HarpasIsieTcs Uil IPOBEPKU U PEIICH3UPOBAHHUS B CTPOTO
YCTaHOBJICHHBIE CPOKH.

4. Eciin KOHTpOJIbHAsI pa0boTa BBITIOJHEHA 0€3 COOI0ICHUS YKa3aHUIl MM HE TTOJIHOCTBIO, OHA
BO3BpAIIACTCSl.

5. OmmOKH OJKHBI OBITH HCIIPABJICHBI 00YUYAIONTUMCS COTJIACHO 3aMEYaHUSIM PEIICH3CHTA, a
HEIOCTaTOYHO YCBOCHHBIM MaTeprall HEOOXOIMMO JIOTIOIHUTEIBEHO MTPOPadoTaTh mepe;y
co0eceJOBaHUEM 110 KOHTPOJIBHOM padoTe.

OOyyaromuiicsi, HE CIPABUBIIUECS C KOHTPOJIbHOU pabOTOM, HE TOMYCKAIOTCA K 3a4eTy 3a

COOTBETCTBYIOILINI yU4eOHBII cemecTp.
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Konrpoabnasi padora Ne 1
Some building professions

(HexoTopbie cTpouTenbHbIe podeccun)

A man, who has been an apprentice for some years in a building trade and
has therefore enough skill to be considered a skilled worker at his trade, is called
tradesman or craftsman.

He may be a carpenter-and-joiner, bricklayer, mason, slater-and-tiler,
plumber, electrician, house painter, glazier, floor-and-wall tiler, plasterer, paper-
hanger, steeplejack, hot water fitter and so on.

Bricklayer is a tradesman who builds and repairs brickwork, lays and joints
salt glazed stoneware drains, sets, chimney pots, manhole frames and fireplaces.
He renders brickwork, including the insides of manhole. A sewer and tunnel
bricklayer is a specialized bricklayer. In some districts of Great Britain, bricklayers
also fix wall and flooring tiles, and slating and lay plaster and granolithic floors.
But elsewhere these are plasterer’s specialities.

Carpenter is a man who erects wood frames, fits joints, fixes wood floors,
stairs and window frames, asbestos sheeting and other wallboard. He builds or
dismantles wood or metal formwork. The two trades of carpenter and joiner were
originally the same, and most men can do both, but specialize in one or the other.
In the USA the term ““carpenter” includes a joiner. The word is derived from the
French word charpente which means a wood or metal framework.

Joiner is a man who makes joinery and work mainly at the bench on wood
which has been cut and shaped by the machinists. His work is finer than the
carpenter’s, much of it being highly finished and done in a joinery shop which is
not exposed to weather. In Scotland a joiner is a carpenter-and-joiner.

Mason is a stone worker or stone setter. In Scotland and the USA a
bricklayer is usually also a mason who sets prepared stones in walls, whether the
stone be only facing or to the full wall thickness.

Plasterer is a tradesman who may be fibrous plasterer or plasterer in solid
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work. The latter lays successive coats of plaster or rendering and fixes fibrous

plaster such as mould cornices and pattern. He can use a housed mould, erect

lathing for plaster, and apply stucco.

Ex. 1. IIpourute u nepeBeaute Tekct. Read and translate the text.

Ex. 2. Haiigute oTBeTHI Ha clieAyromue Bompockl. Questions to the text:

1.
2.
3.
4.

Who is called a tradesman or a craftsman?
Whose trades were originally the same?
Whose work is finer: the carpenter’s or the joiner’s?

What kind of work does a plasterer perform?

Ex. 3. [IpounTaiiTe u nepeBeaute cieayooimue couetanus cio. Read and translate

the following word combinations into Russian:

Wood or metal formwork; exposed to weather; successive coats of plaster; wall

pattern.

Ex. 4. IlepeBenute ciemyromnue npempioxkenus. Translate the following sentences

into Russian:

A A

A bricklayer renders brickwork.

A bricklayer can fix wall and flooring tiles.
A carpenter erects wooden frames.
Joiner’s work is done in a joinery shop.

A plasterer lays successive coats of plaster.
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Kontpoabnas padora Ne2
FROM THE HISTORY OF BUIDING

(I3 ucTopun CTPOUTEIILCTBA)

Many thousands of years ago there were no houses such as people live in
today. In hot countries people sometimes made their homes in the trees and used
leaves to protect themselves from rain or sun. In colder countries they dwelt in
caves. Later people left their caves and trees and began to build houses out of
different materials such as mud, wood or stones.

Later people found that bricks made of mud and dried in the hot sunshine
became almost as hard as stones. In ancient Egypt especially, people learned to use
these sun-dried mud bricks. Some of their buildings are still standing after several
thousands of years.

The ancient Egyptians discovered how to cut stone for building purposes.
They erected temples, palaces and huge tombs. The greatest tomb is the stone
*pyramid of Khuful, king of Egypt. The ancient Egyptians often erected their huge
constructions to commemorate their kings or pharaohs.

The ancient Greeks also understood the art of building with cut stone, and
their buildings were beautiful as well as useful. They often used pillars, partly for
supporting the roofs and partly for decoration. Parts of these ancient buildings can
still be seen today in Greece.

Whereas the ancient Greeks tried to embody the idea of harmony and pure
beauty in their buildings, the Roman architecture produces the impression of
greatness, might, and practicalness.

The Romans were great bridge, harbour and road builders. In road works the
Romans widely used timber piles. They also erected aqueducts, reservoirs, water
tanks, etc. Some of their constructions reused till now. It is known that the
manufacture of lime is one of t boldest industries used by man. Lime is a basic
building material. Marcus Porcius Cato, gave an idea of a kiln for lime, production:
it's shape and dimensions. They are rough cylindrical or rectangular structures,
built of stone in a hillside with an arched caning at the front to enable the fire to be
made and the lime to be withdrawn. Such kilns were fired with wood or coal and
were extremely inefficient. There are still many remains of kilns in some places of
Great Britain as well as roads and the famous Hadrian wall, which was erected to
protect the Romans from the Celtic tribes in the first century A.D. Britain was a
province of the Roman Empire about four centuries. There are many things today
in Britain to remind the people of the Romans: towns, roads, wells and the words.

By the way, Hadrian, the Roman emperor, was also the one who suggested
the absolutely new for that time idea of building the Pantheon with a dome. He
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constructed it, and alongside with a number of other outstanding buildings such as
the Colosseum and the Baths of Caracalla, it is still there in Rome. Many ancient
buildings were designed by Hadrian as well as by other Roman imperia. In a period
of 800 to 900 years the Romans developed concrete to the position of the main
structural material in the empire.

It is surprising, therefore, that after the fall of the Empire, much of the great
knowledge should have disappeared so completely. The knowledge of how to
make durable concrete has been lost for centuries, but invention was made of it in
the writings of architects from time to me.

Fusion of Roman and North European traditions in construction was
reflected in many ways. Buildings combined the Roman arch and the steep peaked
roof of Northern Europe. Roman traditions were continued in the architectural
form known as Romanesque. London Bridge, finished in 1209, took thirty-three
years to build. It consisted of nineteen irregular pointed arches with its piers resting
on broad foundation, which was designed to withstand the Thames current.

The Romanian period was followed by other periods each of which
produced its own type of architecture and building materials. During the last
hundred years many new methods of building have been discovered. One of the
most recent discoveries is the usefulness of steel as a building material.

Nowadays when it is necessary to have a very tall building, the frame of it is
first built in steel and then the building is completed in concrete. Concrete is an
artificial kind of stone, much cheaper than brick or natural stone and much stronger
than they are. The earliest findings of concrete building fragments belonging to
prehistoric times were discovered in Mexico and Peru. The Egyptians in the
construction of bridges, roads and town walls employed it. There are evidences

that ancient Greeks also used concrete in the building purposes. The use of
concrete by the ancient Romans can be traced back as far as 500 B.C. They were
the first to use it throughout the ancient Roman Empire on a pretty large scale and
many constructions made of concrete remain till nowadays thus proving the long

life of buildings made of concrete. Of course, it was not the concrete people
use today. It consisted of mud, clay and pure lime, which were used to hold
together the roughly broken stone in foundations and walls. It was the so-called
"pseudo concrete”. The idea of such building material might have been borrowed
from the ancient Greeks as some samples of it were found in the ruins of Pompeii.

Vocabulary words (cioBa k Tekcty)
1... .pyramid of Khufu ['ku'fu:] — mupamuna Xaydy
2. ...to withstand the Thames current. — ...4T00BI MPOTUBOCTOSATH TEUCHUIO TEM3HI.
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3. .. .but mention was made of it in the writings of architects from time to time —
HO BpEMs OT BpEMCHHU MOKHO BCTPETHUTHh YIIOMHUMHAHHC 00 3TOM B pa60TaX
apXUTEKTOPOB.

4. They were the first to use... — oHH MEpBBIMH HCITOIH30BAIIN

5 on a pretty large scale— B 1oBOJIEHO MUPOKHUX MacIITabax

art of building - uckycctBo crpouts

brick [brik] -n xkupraa

borrow ['borou] - v (from) 3aHrMaTh, 3aUMCTBOBATh
concrete ['konkrit] - n 6etoH,

dome [doum]- n kymon

dwell [dwel] - v xxuTh, mpoxuBaTh

embody [im'bodi] - v omunieTBOPATH, BOIIIOMATE
erect fi'rekt] - v Bo3BoauTh, CTPOUTH

find jfaind] - v (out) oOHapy»uTh, HAUTH

Kiln [kiln] - n oGxkuroBas neus, CylmuibHAs NeYb
pile [pail] - n cBas, cTon0

pillar fpils] - n cTon6, konoHHa

remains [ri' meinz] - ocrarku, pyuHbI

tribe [traib] - n urems

Ex. 1. Ilpoutute m nepeBeaute TekcT. Read and translate the text “From the
History of Building”.

Ex. 2. IIpounTaiite u nepeBeaute oTpuIBOK. Translate the extract into Russian.

The term "civil engineering" is usually applied to such activities as the
excavation and then the construction of different buildings, bridges, roads, docks,
harbours and embankments as well as to the water control by dams and reservoirs,
canals and aqueducts, pipelines and the reclamation of land. By the way: What
does the international word "reclamation” mean here? Explain it in the most
detailed way in Russian.

Ex.3. [Ipoutute 1 nepeBerTe MHTEPHALIMOHATIBHBIE clioBa. Learn to recognize
international words. Give Russian equivalents to the following words without a
dictionary

harmony reservoir
tradition manufacture




decoration fragment
aqueduct method
idea period
tank strusture
position arch

Ex. 4. Haiiqute B Tekcte skBuBasienTsl. Find in the text equivalent English

phrases to the following Russian.

AOUCTOPHUICCKNC BpCMCHA

PUMCKUU IIepU

0OeCI0JIC3HOCTH MCITOJIB30BAHUS CTaIN

B Ka4CCTBC CTPOUTCIBHOI'O MaTCpHrajia

rpy0o oOTecaHHbIN KaMEHb

OHH IICPBBIMHU HCIIOJIB30BaAJIN

HCIABHUC OTKPBITHUA

B JJOBOJIbHO IIMPOKHX MacmTadax

15
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Kontpoabnast padora Ne 3
Why do people build?

(ITouemy srou CTPOAT?)

We build because we need shelter. We need shelter from sun, rain, wind, and
snow. Not much that modern people do takes place outdoors. Our activities mostly
take place indoors. For these activities we may need air that is warmer or cooler
than the air outdoors. We may also need less light by day and more light by night
than is provided by nature.

It is a well-known fact that modern people in many countries also need
services. Modern services must provide energy, water, communications, and
dispose of waste. Sanitary accommodation is also necessary and very important.
For sanitary accommodation people must have ventilation. It is important to note
that all services and accommodations are preplanned and located on a site plane. A
site plane must be prepared and provided for every building and every
construction.

In order to have shelter provided with modern services and
accommodations, people all over the world use many different construction
materials and arrange them into different constructions. Since prehistoric times
these constructions have served as shelter and accommodation for a man, a group
of people, a family, a few families, many families, an organization, or an
enterprise.

What are the branches modern civil construction has? Among the branches
the mail ones are housing construction, construction of industrial enterprises,
construction of railroads, highways, subways, construction of bridges, dams, ports,
canals, construction of different sporting facilities. Among them are stadiums,
aquaparks, swimming pools, sporting complexes, and others.

Ex. 1. IIpourute u nepeBenute TekcT. Read and translate the text.

Ex. 2. Ilpounraiite u mepeseaute cieayromme cioBa. Read and translate the
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following words into Russian:

Use, useful, uselessly, serve, service, shelter, site, place, take place, mainly, mail,

door, indoors, need, sanitary, natural, nature, naturally, outdoors, prehistoric,

predetermination.

Ex. 3. [IpounTaiiTe U mepeBeAMTE CACAyIOlIMe coueTanus ciioB. Read and

translate the following word combinations into Russian:

Much air, less light, few people, more waste, little energy, a few building, fewer

sites, many shelter, little sunshine.

Ex. 4. HaitmuTe oTBETHI Ha CiieAyroliye Bompockl. Questions to the text:

o1

1. Why do people need shelter?

2. What kind of services and accommodation do modern people need and use?
3.
4

. Do you attend any sporting facilities? What sporting facilities do you attend?

What branches of modern civil construction do you know?

How often do you attend them? Do you attend them regularly?
Do you want to take part in modern civil construction?

What branches of modern civil construction are you interested in?
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Konrpoabnas padora Ne 4
Construction materials
CrpoutenbHble MaTepUabl, UX CBOWCTBA U QYHKIUH

Materials used for construction purposes possess different properties. They
differ in durability, strength, weight, fire-and decay-resistance and, naturally, cost.

Wood, timber, brick, stone, concrete, metals, and plastics belong to the most
popular building materials used nowadays. They all have their advantages and
disadvantages that are taken into account when designing a structure.

Wood belongs to naturally growing materials. It is known to be the oldest
construction material and is still widely used for different purposes. Wood is
popular since it has low weight and is easy to work. Besides, it grows naturally and
is cheap. But its usage is limited because of its disadvantages: it easily burns and
decays. As to stone, it also belongs to the oldest building materials. Among its
advantages there are strength, high heat insulation and fire-resistance.

Brick belongs to artificial construction materials. It has been used in many
countries and in different climates. In modern times bricks vary widely with the
method of production and temperature of burning.

Concrete is known to be one of the most popular building materials. It is
produced by mixing cement, gravel, water, and sand in the proper amounts.

Master the key terms and head words. Cnoa 1o teme:
advantage - mperMyIecTBo
artificial - uckyccrBeHHbIi

brick - kupru

concrete - OeToH

gravel - rpaBuit

durability - mpouHOCTB

property - cBOMCTBO

puUrpose - 1eib

resistance - conmpoTHBIICHHUE
strength - cuna

timber - crpoeBoii ec

wood - apeBecHHa, polia
woodwork - rmioTHuIKas paboTa
decay — rHuTh
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Ex. 1. IIpounTanTe TEKCT, NOCTAPAUTECh IIOHATH €ro W  BBIIOJHUTH
npeaioxkeHHble  ynpaxHenus. General understanding: read the text, try to
understand it and be ready to do exercises.

Ex. 2. IlepeBenute u Ha3oBUTE YacTu peun ciaeayrommux cio: Which of the given
words are nouns? Adjectives?

Mixer, various, advantageous, gravel, purpose, art, artificial, stone, resistant,
resistance, durability, durable, disadvantage, property.

EX. 3. CocTtaBbTe TabnuIly: HaTypajabHbIE U UCKYCCTBEHHBIC CTPOUTEILHBIC
matepuaisl. Which of the materials listed below are natural, artificial?

Metal, stone, brick, concrete, gravel, wood, sand, timber, iron.

EX. 4. HazoBuTe npeumyIiiecTBa U HEIOCTATKA CTPOUTEIBbHBIX MAaTEPUATIOB.
Which of the properties of construction materials may be classified as
advantageous? Disadvantageous?

high cost

low resistance

high weight

heavy weight

fire — resistance

low cost

durability

hardness

non-fire-resistance

high strength

corrosion-resistance

softness

EX. 5. IlonGepute ciaeayromnme CI0BOCOUYCTAHUS:
Combine the attributes (a) and the nouns (b). Artificial, durable, various, useful,
low, advantageous, high

a) Process, materials, properties, strength, industry, resistance, cost.

Ex. 6. [lepeBeauTte kakaoe cjI0BO, OOpaliias BHUMaHKe Ha 4acTh peun. T ranslate
every word.
Height, high, deepen, depth, deeply, strength, strengthen, strong, long, highly,
lengthen, length, hard, hardly, harden, hardness.
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Kourpoabnas padora Ne 5.

Brick

(Kupruu. CBoiicTBa M IPUMEHCHHE)

Brick, stone, and timber are known to be the oldest building materials.
Bricks belong to artificial (man-made) materials. Their production started in
prehistoric times. Since then they have been produced and tested an all types of
climate and in many countries. Thousands of years ago the builders in Egypt
already knew the advantages of bricks and used them for construction. In those
days the production of bricks was quite different from the modern one: bricks were
produced not by burning but drying in the sun, there being much sunshine in Egypt
all the year round. Brick work was also popular in Rome, there being very few
growing forests and as a result little timber there.

In modern times bricks can be made of concrete, mortar, of burnt clay and of
a combination of some other substances. For example, different types of clay and
shale can be used as raw materials. Accordingly, bricks produced nowadays have
different sizes, shapes, colours, and textures. Bricks also vary with method of
fabrications and temperatures of burning. It should be noted that some types of
brick, such as, for example, salmon bricks are underburnt and highly porous.
Naturally, their strength is extremely poor. This property of salmon brick should be
taken into account when choosing brick material for construction. But there exist
many other types of brick that are extremely strong and almost glass hard. Between
these extremes there lie some other types of brick with different properties. Brick
properties are of great importance and should be taken into account while choosing
material for construction purpose.

Master the key terms and head words. Cioa o Teme:
clay - rimuna

vortar - pactBop

pOOr- ciadbIit, O¢THBIN, TITOXOM

raw- ceIpoi

raw materials- ceipbe

shale- cianen

shape- ¢popma

texture- texcrypa

to take into account- mpuHUMATL BO BHUMAaHUE

under —mox, HUXKe OVer-Haj, cBepx
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underburnt- HegocTaTOYHO overburnt-niepexeHHbIH
000 KEHHBIN

EX. 1. Ilpouunraiite mepeBeaUTE TEKCT, MOCTApANTECh MOHATH €r0 U BBINOJHUTH
npeuiokeHHble  ynpakHeHnus. General understanding: read the text, try to
understand it and be ready to do exercises.

Ex. 2. [lepeBecTH ciioBa JaHHBIC HUKE a) HA PYCCKHU sI3bIK; D) Ha aHrIHMHACKHIA
s3bIk. Translate the examples given below a) into Russian; b) into English.
neperpys-overload

nepexoKeHHbIR-0verburned

noJi3eMHOe yoexkuie-undershelter

n30BITOYHBIN Bec-Overweight

HEJI0CTaTOYHBIN pa3mep-undersize

HaJICMOTPUIMK -0Verman

nepenpoun3BoIcTBO-0verproduction

noamnoysa- undersoil

Ex. 3. [lepeBenute kaxmoe cioo. Translate every word.

Pollution, extremely, porous, poor, poorly, size, shape, fabricate, clay, burn, brick,
underweight, overproduce

Ex.4. Haitnure cooTBeTcTBHs citoBocoueranuii. Connect the English combination
with the corresponding Russian ones.
Model: 1. poor light — ¢) Tomas (6emHast) cMech

1) poor light a) ToIIas CMECh

2) poor knowledge b) cmabast mpoYHOCTH

3) poor contact C) TYCKJIBIH CBET

4) poor mixture d) cnaOble 3HAHUS

5) poor strength €) IIOXOMH KOHTaKT

6) poor vacuum f) HemocTaTouHBIN BaKym

Ex. 5. IlepeBeaute creayromiue cinoBocoueranus. Translate the following
combinations into Russian.

Extremely strong and glass hard bricks-



Underburnt and highly porous bricks-

Clay and shale used as raw materials-

Wood panel used as construction material-

Bricks produced by drying in the sun-

Bricks made of mortar and burnt clay-

Few forests and little timber-

Many forests and much timber-

Polluted atmosphere and polluted soil-

Eco-friendly production and eco-friendly usage-
(Eco-friendly usage —skoytoruyecku 0JaromnoIyaHbIi )-

22
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Konrpoabnasi padora Ne 6
Some facts about buildings

(HexoTtopsie pakThl 0 31aHUAX)

The buildings erected nowadays can be divided into two general classes:
buildings for housing and industrial building.

As far as material is concerned buildings can be divided into brick, wood,
concrete, and steel buildings. Brick is an artificial building material made of clay
which then burnt for hardening. Natural stone (rubble masonry) is used for footing
and foundations for external walls carrying the load.

Buildings made of stone are durable and fire-resisting.

The floors divide a building into stories. They may be either of timber or, in
brick buildings, of reinforced concrete details of big and small sizes.

The coverings or upper parts of buildings meant to keep out rain and wind
and to preserve the interior from exposure to weather are called roofs. They tie the
walls and give the construction strength and firmness.

Every building must have a beautiful appearance.

The interior should be planned to suit the requirements of the occupants
while the exterior must be simple with nothing superfluous.

Every building should be provided with water, electricity, ventilation and
heating systems. The water supply and sewerage systems are called plumbing.

Careful consideration must be given to the amount of money which is going
to be spent in building the house. As estimate depending upon the design of the

building must be calculated after which work on the building can be started.

Ex. 1. IIpourute u nmepeBeaute Tekct. Read and translate the text.
Ex. 2. BeiOepere nmpaBuiIbHbIM BapHaHT M COCTaBbTe npeaioxenus. Choose the
correct variant and complete the sentences:

1. Artificial building materials are made ... .

a) of wood,
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b) of brick.
2. buildings made of stone are ... .
a) indurable,
b) durable.
3. The coverings or upper parts of the building are called ... .
a) ceilings,
b) roofs.
4. The interior of a building must be ... .
a) with superfluous decorations,
b) simple.
5. The water supply and sewerage systems are called ... .
a) heating,
b) plumbing.
Ex. 3. CocraBbre cnenyromue npeanoxenus. Complete the following sentences:
1. Building materials are divided into ... .
2. The interior should be planned to suit ... .
3. Every building should be provided with ... .
4. An estimate depending upon the design of the building must be
calculated... .
Ex. 4. OtBetbTe Ha Bompockl. Answer the following questions:
Into what groups can buildings be divided as far as material is concerned?
Of what material are buildings built?
How should the interior be planned?
In what way should the exterior be planned?

What should every building be provided with?

o ok~ D P

What must be calculated first of all?
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Konrpoabnasi padora Ne 7
Excavation

(Briemka rpyHTa)

What does construction of a building star with? Construction of any building
usually starts with excavation is a process necessary for the construction of every
modern building.

It is a well-known fact that there exist different kind of soil, it is also a well-
known fact that the structure of the upper stratum of the soil is of great importance
for excavation. The foundation of a building should never be placed on organic
soils because soils of this kind are easily decomposed. They are decomposed
because water and wind change their structure. So, if the upper stratum of soil is
organic, it must be removed from the construction area in order to guard the
foundation of the building against water and wind erosion. Further excavation may
take place only after the upper organic stratum has been removed. In colder
climates the foundations of buildings should be places below the level to which the
ground freezes in winter.

What are the major parts of a building? Modern buildings have three major
parts. These are the superstructure, the substructure, and the foundation. The
superstructure is the above-ground part of a building; the substructure- its below-
ground part. As to the third part-foundation- its function is of great importance as it

serves to transfer the loads of a building into the upper stratum of earth-its soil.

Ex. 1. IIpoutute u nepeBenute Tekct. Read and translate the text.

Ex. 2. TlpouuTaiite u nmepeBenuTe ciaenyromue coueranus cios. Read and translate
the following word combinations into Russian:

Major parts of a building, upper stratum of soil, decomposition of organic stratum,

water and wind erosion, different levels of freezing, structural changes of soil.

Ex. 3. Jlaiite pycckuii SKBHBAJEHT CIEAYIOIIMX CJOB, oOpalias BHUMaHHUE Ha
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npuctaBku. Give the Russian equivalents of the following words.

de — pref. — mpunaér cI0BYy MPOTUBOIOIOKHOE 3HAYCHHE;

re — pref. — cuoBa, emé pas;

sub — pref. — mox-, Hemo- ;

super — pref.- Han-, cBepx-.

Remove, rebuild, re-transfer, destabilize, dewater, deactivation, supervisor,

superheating, substratum, subpanel, degas, subsoil.

Ex. 4. Haiimute oTBeTHI Ha clieAyromue Bormpockl. Questions to the text:
How many major parts does a modern building usually have?

What are the major parts of a building?

How is the above-ground (below- ground) part of a building called?
What is the function of a foundation?

Which part of soil is of great importance for excavation?

Which part of organic soil must be removed from the building area?

Why must it be removed?

O N o O kW N PE

In what climatic zones should the foundations be placed below the freezing
point?
9. Have you ever watched the process of removing the upper stratum of soil

from the building area?
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Konrpoabnasi padora Ne 8
Foundation

(PynmamenT)

It is a well-known fact that every building needs permanent stability. In
order to have stability, building should have foundations. We know that the
function of a foundation is to transfer the loads of a building into the soil.
Foundations keep the walls and the floors of buildings from direct contact with the
soil. They guard the walls and the floors against the action of the weather — rain,
snow, and wind. They also guard buildings against sinking that may cause cracks
in the walls. Foundation design is very special. It may be both rather complex or
very simple. It is a common practice that for very small buildings foundation
design is usually much simpler than for large ones. Why is it so? Firstly, because
foundations’ loads of small buildings are usually low.

What kinds of loads are supported by foundations? A foundation may
support different kinds of loads. Among them there are dead loads and live loads.
The dead load of a building includes the weights of the ceilings, the frame, the
floor, roofs and the walls. Besides, every modern building is known to have water,
electricity, heating, ventilation and dispose of waste systems and, accordingly,
their equipment. The dead load also includes the weights of this electrical and
mechanical equipment and the weight of the foundation itself. As to the live load,
it includes the sum of the weights of the people and other living beings, the
furnishings, and equipment they use. The live load also includes snow, ice, and

water of the roof.

Ex. 1. IIpourute u nepeBenute TekcT. Read and translate the text.

Ex. 2. Ilpounraiite u mepeseaute ciueayromme cioBa. Read and translate the
following words into Russian:

Precontrol, include, frame, react, reaction, equipment, crack, found, foundation,

cause, support, floor, sink, wall, transfer.



Ex. 3. Beibepure npaBwibHsbiid otBeT. Choose the correct variant.
1. Foundations should not be places
a) on organic soils
b) on inorganic soils
2. Foundations keep the walls and the floors
a) from indirect contact with the soil
b) from direct contact with the soil
3. Sinking may cause
a) cracks in the walls
b) cracks in the roofs and the floors.
4. Foundation design is
a) of little importance for constructions
b) of primary importance for constructions
5. For large (small) buildings foundation design is
a) rather simple
b) rather complex
6. Water, electricity, ventilation, and dispose of waste system
a) form live loads
b) form dead loads
7. Live loads include the weight of
a) the people, the furnishings and equipment

b) water, electricity and ventilation system.
Ex. 4. Haiimute oTBeTHI Ha clieAyroniue Bompockl. Questions to the text:
. For what reason does every building need stability?

. What functions of a foundation do you know?

1
2
3. What may cause cracking in the walls of buildings?
4. What are the loads supported by foundations?

5

What parts does dead load (live load) include?
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Peuenzus

Ha METOAMYECKHE YKa3aHUS C KOHTPOJIBHBIMU paboTaMu il 00y4YaroIuXCsl 3209YHOTO
otaenenus no crenuanbHOcTH: 08.02.01 CTponTensCTBO U SKCIITyaTalus 30aHANA U
COOPYKEHHUI.

MeTtoauueckue yKa3zaHus MpeaHa3HaueHbl sl 00yYaroMXCcs 3a04HOT0 OTICJICHHUS 10
crenuanbHOoCcTsAM: 08.02.01 CTpouTenbCcTBO M AKCILTyaTalys 3JaHui U COOPYKEHUM

I[To yuebnoit qucuurummae OI'C3.03 MHOCTpaHHBIH SA3bIK B IPOPECCHOHATBHOMN 1S TENbHOCTH.
B MeTonnueckux yka3aHHsIX MPEICTaBICHBI KOHTPOJIbHBIE pAOOTHI, C TOMOIIBIO KOTOPHIX
oOyuJaromuecs J0JKHbI YMETh IM0Ka3aTh MOJTYY€HHbIC HABBIKU U YMEHHUS 10 Y4eOHOI
nucturmuae OI'CD.03 MHocTpaHHbIH A3bIK B TIPO(hEeCCHOHATBHOM TSI TEIbHOCTH.

MeTtoanyeckue yKka3zaHHs BKIIFOYAIOT:

- - IOSICHUTEIbHAS 3aIIHCKa;

- BApUAHTHI KOHTPOJIbHBIX PaboT;

- naopmanroHHoe obecrieueHre o0yueHus.

B MeToamueckux ykazaHHSX MPENOAaBaTelb UCIOIb3YeT TEKCTHI MO CIEIHaIbHOCTH,
KOTOPBIE MOBBIIIAIOT HHTEPEC K MPEAMETY, YTO TOJDKHO CIIOCOOCTBOBATH JYUIIEMY YCBOCHHIO
A3bIKa. 3a/1laHusl KOHTPOJIBHBIX pab0OT OTBEYaIOT TPEOOBAHUSAM U COACPKAHUIO OOyUCHHS
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY MO criennaibHoCcTU. Hapsay ¢ o0iieo0pa3oBarenbHbIMU 3aa4aMu
METOJIMYCCKUE YKa3aHHsI PETYCMATPUBAOT MTOBBIIICHUE KYIbTYPHOTO YPOBHS JTUIHOCTH

00ydJaromerocs.

[IpenoaBaTens HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB E.C. baxTtuna



